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ÁsSSÁK MÁR AZ AKNÁKAT! 

(T.) Napról-napra nagyobb ügyessé- 

get és lovagiasságot fejt ki az ellenzék 

korteskedésének nemes pályáján, s oly 

gyanusitásokkal terheli a minden gyanu- 

sitások közt rendületlenül álló kormányel- 

nököt, hogy az efféle fegyverek mindig 

azoknak ártanak legjobban, kik által 

használtatnak. 

Összeáll például nehány képviselő 
párt különbség nélkül, s moz- 

galmat indit meg : hogy a képviselők ezen- 

túl ne három, hanem öt évre választas- 

sanak. - Erről a mozgalomról Tisza 

legfelebb is annyit tud, hogy megindult, 

- de hogy ő, ki határozottan a 3 év 

embere, ezen mozgalom meginditására in- 

tést adott volna? - ezt állitani épen oly 

ráfogás, mint mikor azt állitják, hogy ő 

a megyei tisztviselőket illetőleg a kine- 

vezés embere. 

Sem az egyik, sem a másik; azon- 

felül meg annyira tiszteli a szabadvéle- 

mény jogot, hogy az ily ügyek felmerü- 

lésénei még a véleményadástól is tartóz- 

kodik, nehogy prejudikálni látszassék; s 

véleményivel rendesen csak akkor áll 

elő, mikor arra meggyőződése már mint- 

egy hivatalosan kényszeriti. Csak a me- 

gyei kérdést vegyük. Ott voltak például 

a szakértői tanácskozások, prejudikált-e 

Tisza valamiben csak egy hajszálnyit 

is? És higyjék el, hogy nem fog preju- 

dikálni a három vagy öt évi országgyű- 

lés tartamát iletőleg sem, hanem véle- 

ményt majd csak akkor mond, mikor már 

a prejudikálás minden veszélye nélkül 

mondhat, az az, - mikor már megállapod- 

tak a vélemények. 

Hallgat az öreg, - szokták mondani 

a képviselők, mert Tiszának ez a 

czime az ő 50 évének daczára, - vajjon 

mit gondolhat? Nem szólt még ne- 
ked erről vagy arról? - kérdezik 
meghittebb embereit, kik aztán vagy azt 
mondják, hogy : erről még nem akar be- 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Egy mindennapi történet. 
A téli kemény fagy sehogy sem akarta 

elhinni, hogy uralkodása vége felé közeleg. Azt 

képzelte, hogy elég isteni jogaira hivatkoznia 

kemény parancsait kiadnia s helytartóját, az 

éjszaki szelet, korláttalan hatalommal ruházpia 

föl, és nem fog semmi változás történni. Azt 

képzelte, csak akarnia kell s a vizek nyugton tű- 

rik továbbra is a bilincset kezükön-lábukon; a 

füvek, virágok megmaradnak csöndesen földalatti 

nyirkos börtöneikben s a rovarok, férgek csáp- 

jokat sem mozditják, mig erre a helytartónak 

kegyes engedélyt adnia nem méltóztatik. 

Hogy elképpedt, tehát, az absolut uralkodó, 

midőn tapasztalnia kellett, hogy helytartójának 
hatalma sem épen oly korláttalan, mint a tél- 

ember gondolta volna. 

Valami láthatatlan hatalom kezdte az egész 

nagy birodalmat bejárni-koborolni. Látni, meg- 

fogni: sehogy sem lehetett. Hallszott ugyan oda 

fenn, a felsőbb légrétegekben, valami csodás, 
titkos sivitás, délről, keletről jöve s a helytartó 

érezte is, hogy eddigi kiméletlen előrenyomulása 

itt is, ott is akadályokba ütközik, de el nem 

tudta képzelni, mi légyen ez az akadály, csak 

látta, tapasztalta, hogy minden erölködése hasz- 

talan, s nem bir e láthatatlan erőkkel. 

Oda lenn, a földön, sajátságos változások 
keletkeztek. A vizek bilincsei csak kezdenek le- 

pattogzani. Itt is, ott is kibugygyant egy-egy 

hullámocska, hab-fejkötőcskéje kaczéran bodoro 

dott homlokán s olyan ugrándozást végzett, akár 

a kis gyerek, midőn kiszabadul az unalmas is- 
kolából. 

szélni; vagy azt, hogy: szólt, de csak ba- 
ráti körben, s nem akarja, hogy vélemé- 
nye tovább adassék, - ergo - ne kér- 
dezzétek. 

Ez Tisza Kálmán; és soha ember 

az ő valóságából ugy kiforgatva még nem 
volt, mint a hogy az ellenzék Tiszát 

kiforgatja. Persze, hogy holmi reakczio- 

narius, zsarnoki, s kitudja mi mindenféle 
czélokkal gyanusithassák, ennek az 5 éves 

országgyülési tartamnak kezdeményezését 

is reá fogták, még pedig azok a lapok 
röffentek föl ellene legjobban, melyek 

egykor az öt éves választásnak legmele- 

gebb védelmezői valának, ámde most azon 

czim alatt, hogy Tisza kezdi, hát Ti- 

szának neki mennek.... Ilyen az a 

hires következetesség ! 

Más oldalról meg azt beszélik, hogy 
Tisza a választások alkalmával kisebb- 
ségben marad. Méltóztassanak most már 
összehasonlitani ezt a két állitást: Zsar- 
nok, reakczionarius, görcsösen kapaszko- 
dik a bársonyszékbe, s azárt akarja most 
a választásokat öt évre, mert ujabb öt 

évig akar zsarnokoskodni; - mig a má- 

sik szavukkal azt hirdetik: hogy ezek a 

választások Tiszát megbuktatják és 
igy és ugy... 

Mit hisznek most már? Melyik most 
már az igazi? - Ha az első igaz? - 

akkor nem lehet igaz a második, vagy 

ha a második igaz? akkor nem lehet 
igaz az első..... Mert ha Tisza ugy 

áll, hogy a választások alatt megbukha- 

tik ? Hiszen akkor az 5 évi tartammal 

csak maga ellen dolgoznék; - ha pedig 

nem ugy áll? - Akkor a tisztelt ellen- 

zék nem tesz egyebet, mint szájhősködik 

és a népámitás nemes mesterségét üz- 

vén, csakis ebben az egyben következe- 

tes önmagához. ; 
De hát még a kun-szent-mártoni 

eset! Na ez a maga nemében meg 

unikum! 

Történvén ugyanis, hogy Kun Szt- 

Márton városát az árviz fenyegetvén, az 

előljáróság a gátakra rendelte a lakos 

ságot; ekkor a vagyontalanok, kiknek 

elveszteni valójuk nem volt, agyon akar- 

ják verni az előljáróságot, és hogy saját 

vagyonát se védelmezhesse senki, a vé 

dekezésben a vagyonos osztályt is meg- 

akadályozzák. A megye karhatalommal 

lép föl, egy szélsőbali lap pedig neki 

megy a megyének, a miért hogy a dicső 

„lázadó renyhék és hazafiak" ellen kar- 

hatalommal mer föllépni; neki megy a kor- 

mánynak, hogy miért nem keritette már 

körül a várost, mint Szegedet, az adót 
z . zzzzz zoooto 

A föld alatt is titokzatos munka, sürgés- 

forgás kezdődött. A kertutcza sarkán földalatti 

aknák készültek; mintha nitroglicerin robbant 

volna miudenütt szét, csak hasadozott, csak re- 

pedezett a talaj; fehér, piros pbrygiai sipkás 

fők ütötték föl magukat s szuronyos, láncsás 

ficezkók ömlöttek elő a hasadékokból. Egész lé- 

giók jártattak föl a rétutczán, az erdőutczán, a 

dülőutezán és a berekutczán; tarka egyenruhá- 

juk csak ugy csillogott villogott: kárminpiros, 

fekete pettyekkel; zöldes-zománczos barna csi- 

kokkal; sárga-fekete sávos blouse, magas taréju 

sisak a fejen, visszabajló sarkantyu a lábakan. 

Fagy uram is kapta magát és - már 

hogy a levegőbe robbant, vagya földalá sü- 

lyedt: nem tudom, elég, hogy egyszer csak se 

hire, se hamva nem volt s szégyenletében meg 

sem állt Borsország határáig... 

Odaát, a tanorok-kapu fölött, a hol az erdő 
széle majdnem a hegy aljáig nyulik le, egy szép 

kis virág-falu élt csöndes békességben. Mind csupa 

hóvirágból állt az egész falu népe s legszebb 

hófehér ruháját ölté föl, azon ujdonat-uj mocsok- 

talan kelméből, széltül beszőtt világos zőld csi- 

kokkal, kis gallérkáju tavaszi felöltőik, setétebb 

zőld posztóból, kaczkiásan libegvén félvállukon. 

Az idősebbek hangos csilingeléssel ünne- 

peltek, elmondva egymásnak a legfrisebb napi 

ujdonságokat, csipős élcezeket faragva a bukott 

zsarnokra; a fiatalabbak félhalkan pustogva, az 

urfiak tetszős bókokat vágva a kisasszonyok 
előtt, ezek pedig, szerényen töldre szegett fejecs- 

kékkel álldogálva s csak félszemmel merve a 

szomszédokra kacsintgatni. De a tisztesség ha- 

tárai közt. 

A falu középtáján, egy vakond-turás tetején, 

állt a legrégibb törzscsalád portája ; e családhoz 

fuződött a telep hagyományainak legszebb ré- 

Mai szánukhoz fél iv hirdető melléklet van esa olva. 

1881. 

pedig miért nem szállitja le; végre pedig 
neki megy az ur Istennek, hogy kun- 
szt.-mártoni lustáknak a kezére járjon, 
ha azt nem akarja, hogy a szélbal által 
„áruló" nak neveztessék...... 

Ilyen absurdumot élő ember még 
nem olvasott. 

A másik függetlenségi lap, az meg 
azokat az ügyvédeket és közjegyzőket 
veszi pártfogása alá, kik a felektől be- 
szedik a bélyegre valót, hanem a bélye- 
get nem teszik az okmányokra, vagyon 
hiányában pedig kártéritésre nem vonha- 
tók. Látván tehát a kormány ezen vissza- 
éléseket, hogy t. i. mig a tisztességes 
ügyvédek és közjegyzők rendesen felrak- 
ják a bélyegeket, addig más atyafiak 
mind a feleket, mind pedig az államot 
meglopják, törvényjavaslatot nyujtott be, 
hogy az efféle derék emberek, ha még 
olyan nagy hazafiak is, de sikkasztásért 
törvény elébe állittathassanak, s fenyitő 
uton megbüntettessenek. 

Hát most a függetlenségi lap a sik- 
kasztó ügyvédek nyakába borul és el- 
kezd zokogni az ő szerencsétlenségük fe- 
lett, persze mi mást akarván kihozni a 
zokogásból, mint azt: hogy most már a 
tisztességes ügyvédek amazok ügyeit detto 
magukéivá tevén, a la „üldözött testület" 
(1I!) a szélsőballal sorakozzanak!... 

Ime tessék látni három, nagy hirte 
len tapétra kanyarintott korteskedési ak- 

názatot: az ő éves országgyülésben, a 
kun-szent mártoni lustákban és a bélyeg 
árát zsebre vágó üldözött ügyvédek- 
ben!.. .. 

Tableau! 
„Ea tela texitur; azaz: Mein lieb- 

chen was wilist Du noch mehr? ! 

Ő Felsége a következő parancsot bocsá- 

tutta ki: . 

Hogy ama benső barátság, mely köztem 

és néhai II. Sándor orosz császár Ő Felsége kö- 

zött fennállott, valamint ama különös jóindulat, 

melyet a boldogult császár hadseregem iránt min- 

denkor tanuitott, ez utóbbinak tiszteletteljes em- 
lékezetében maradandólag fentartassék, - pa- 
rancsolom, logy a 11. számu dzsidás-ezred, Fel- 

séges tulajdanosának, nébai II. Sándor orosz csá- 
szárnak nevt, örökre megtartsa. E dzsidás-ez- 

red tulajdonsává III Sándor Ő Felségét neve- 
zem ki. 

A Czearevits Sándor orosz nagyherczeg 

trónörökös mvét viselő 61. számu gyalogezred 

ezentul III. 3ándor orosz császár nevét fogja 

viselni. Felencz József, s. k. 

Rom nkirályság. A „Romanul" azt [moud. 
s.. 

sze, s ha lezármazási kérdések fölött vita tá- 

madt, csak hez fordultak döntő itéletért. Szó- 

val, egészer ,jó család" volt ez. 

Az ujavasz egy szép uj hajtással aján- 

dékozá mege patriciusokat. Karcsu, sugár nő- 
vés, még aszokottnál is fehérebb arcz, előkelő 

finomsággalhajló zöld sáv, aristokratikusan ne 

mes szabás gallérka - mindebből a legfelüle- 

tesebb szenélő is beláthatá, hogy ez uj hajtás 

a jó családak is legjobb sarja. 

Volt sugás.bugás a szomszéd kisasszo- 

nyok közöt - némelyik egészen nekisárgult 
az irigységől; az urfiak is ugy megbillegtek, 

ugy egyenették magukat, hogy némelyiknek 

még a deka is megfacsarodott s különösen az 
egyik, a mmszéd porta örököse, abba a nyom- 

ba elhatárzta, hogy vagy ő, vagy senki sem 

lesz a tárt. 

A sdők, mint már a lány szülői, az iga- 

zat megvava, kissé fintorgatták az orrukat, kt- 

vált ugy 1égy szem közt, mert a kerő két 
nyommaltiabb családból származott, őseit sem 
birta olynesszire felszámítani s a tizenbetedik 
nagyapjavalami közönséges Leontodon kisasz- 

szony uti szaladgál vála. De mit volt, mit ten- 
ni: méglyen ,jó családbelit sem akadt az 

egész tepen s mikor az urfi a rovarkérőt fel- 
küldte vakondturás portára, a papa és a ma. 

ma ner mert kosarat adni. 

akhogy a papa és mama kissé elhamar- 

kodta dolgot A finom dereku kisasszonyka 
ugyar az ősi porta magaslatáról nemcsak a 

hóvir falut látta be, hanem el-elcsapongtatta, 
ábrávos szemeit a telep határain tul is. Titkos 

vágy keletkeztek szivecskéjében s órákig el- 
andsott képzelgései honában, még szebben 

fölélve a hős lovag képét, mint a milyennek 

)a, hogy Romániának királysággá való kikiáltá- 

sa uemzeti és nem alkotmányi kérdés, melynek 
megoldásával tehát közvetlenül a végrehajtó ha- 
talomnak kell foglalkoznia. ,Mi nem hiuságból 
óhajtjuk a királyság czimét, hanem az állandó- 

ság kedveért.4 Az idézett hirlap azután belügyi 

és külügyi szempontból fejtegeti ez okokat és e 

szavakkal végzi czikkét: „Ha az executivát 
ezen szándékának megvalósitásában semmi sem 

akadályozza, óhajtandó volua, hogy a kikiáltás 
ünnepélyét május 10/22 én Károly fejedelem trón- 
ralépésének évfordulója napján üljük meg. 

A magyar jelzálog hitelbank 
igazgatósága közelebbi ülésében 8 községnek 

mintegy 8 milliónyi kölcsönt szavazott meg, ezen- 

kivül magánosoknak takarékpénztári uzsoraköl- 

csönök conversiójára körülbelől 3 milliót. Az 

igazgatóság egyszersmind körlevelet intézett az 
alispánokhoz, melyben tudatja, hogy 40 éves tör. 

lesztésre kész kölcsönöket adni 6.150/, effektiv 
kamatra, melyben kamat, provisio és törlesztés, 
szóval miuden járulék benne van. 

Az okszerdü szőlőmetszési eljárás mó- 
dozataipak a szaktanárok által nevezetesebb 
borvidékeinken leendő bemutatását a földmive- 

lési minister ur elhatározván, nevezett szakkö- 

zegek - az „Orsz. Ért.4 szerint - a borá- 
szati kormánybiztos elnöklete alatt márczius hó 

24-én a Tarczalon tartandó első gyakorlati 
előadás alkalmával egyöntetü eljárás czéljából 

meg fogják állapitani az eme fontos művelet 

országszerte foganatositandó gyakorlati bemnta- 

tása iránt általok követni kivánt eljárást; s a 

kitüzendő határidők idő és helyrendi sorozatát. 

Eltekintve azonban az itt hozandó megál- 

lapodásoktól, már eddigelé végérvényesen kitü- 

zetett a budai borvidék termelői előtt a budai 

vinczellérképezde szőlőjében tartandó előadás 

határideje, a mely f. év márcz. hó 29-dikén fog 

megtartatni. ; 

Az országos függetlerségi párt márcz. 

25. tartott értekezletén tárgyalás alá vette a 
kérvények sorozatában felvett azon kérvényt; 

melyet a magyarországi helvét és ágostai hitval- 

lásu evang. egyházak az 1868. LIII. és 1879. 

XL. t. czikkeknek szűkségelt kiegészitése végett 

pótló törvényczikkek behozatalát kérik. Az ér- 

tekezlet elhatározta, hogy a kérvényi bizottság 

azon határozata helyett, hogy a kérvény áttéte- 
tik a miniszteriumhoz megfontolás és szükséges- 

sé válható eljárás tekintetéből „tétessék szük- 
séges törvényhozási eljárás kezdeményezése te- 

kintetéből.4 S ezen módositás benyujtásával Vid- 

liezkay Józsefet bizta meg. 
Az országzs tanitó-egyletek szövetsége 

ügyében beadott kérvény tárgyalásánál az érte- 

kezlet megbizásából pártolólag felszólal Thaly 

Kereken kimondá, tehát, a papának s ma- 

mának, hogy nem akar férjhnez menni s ezek 

hiába magyarázták, hogy már tizenkilenczedik 

napévét éli életénék, hogy már sáppadozik ar- 
cza - de ő tartá magát hősileg s az éjfél ki- 

sérletes órájában kemény esküt esküdőtt, hogy 

elvárja a regényhős megjöttét. 

És ime, csakugyan, igaznak bizonyult 

ezáltal is, hogy a szerelem hatalma mindent 

legyőz. 

Egyszer, a mint a kisasszonyka ismét áb- 

rándozva tölti óráit a vakond.-turás portáján s 
epedő szemeit, társai fejei fölött elnézve, a tá- 
vol ködében jártatja : egy gyönyörü kék attilás le- 

génykét pillant meg, kissé fenebb, az erdő szél- 

ső fája tövében, egy szép Gyöngyikét, dereka 
karcsu, tomporája domboru, feje Sbüszkén félol- 
dalt hajolva, felöltője épen abból a setét zöld 

posztóból szabva, csakhogy még arisztokratiku- 

sabb metszéssel, mint az övé. 

A szegény Hóvirágkának egyszerre vége 

lett, a szive megnyilallott, édes-fájó pihegés 

emelgette hó-kebelét s ha az édes anyja hirtelen 

föl nem fogja, bizonynyal elájul. De hamar ma- 

gához tért s mihelyt a mama kifordult az élés- 
kamrába, hogy a rántáshoz zsirt adjon ki a 

szakácsnénak, a kisasszonyka magához inté a 

bogáncs-lepke szolgálót s neki igérve ujdonat uj 

pipi-kendőjét, rávette, hogy hozzon neki hirt 

Gyöngyike Zsófiról s mondja meg neki1, hogy itt 
egy szüzi tiszta sziv eped utáua. 

A szolgáló megkapva a pipi-kendőt el is 
szállt, Hóvirágka pedig egész testében remegve 

várta, hogy küldöttje mivel jár ? 

Hát e közben, oda lenn a tanyán, Törő 
uram udvarán ís, ébredezni kezdett a nép. A 
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Tárgyaltatott végül a polgári törvénykezé- 

si rendtartásról szóló 1868. évi törvényczikk 

módositása tárgyában beadott törvényjavaslat 

s azt az értekezlet az átalános tárgyalás alap- 
jául elfogadta. 

A törvényjavaslat részletes tárgyalásánál 

több szakaszra nézve Unger Alajos, Vid- 

liczkay József és mások több lényeges mó- 

dositást fog megtenni.(0. .) 

A székely-kivándorlás ügyéhez. 

A „székely mivelődési és közgazdasági 

egyletet" egy hazafias eszme hozta létre. A czél 
az egylet alapitói és azután is minden tagja 

előtt pártkülönbség nélkül az volt, hogy egy kö- 

zel félmilliónyi jó magyar népnek szellemi és 

anyagi előhaladása társulati uton is lehetőségig 

előmozdittassék. Hazafias kötelesség ez a székely 

nép iránt, mely ezer év óta őrzi a magyat ál- 

lam keleti határait, százszor ontotta vérét hazá- 

jáért, s részint az örökös fegyverviselés miatt, 

részint termőföldjeinek aránylag csekélysége mi- 
att, kopár hegyek s havasok közé zárva, szükö- 

sön tengette életét; minden életrevalósága mel- 

lett elszegényedett, elmaradt sok tekintetben a 

nyugatról keletre ható culturától. 

Egyik kérdés, melyet a székely egylet, 

mint alapszabályai keretébe tartozót és névsze- 

rint is fölemlitve levőt tisztában hozni s lehető- 

leg orvosolni is kivánt, a székely kivándorlás 

kérdése volt, mely évek óta szórványosan erő- 

sebb vagy gyengébb szipekkel érintve volt a 

ez a fontos kérdés egyszer már alapos tanulmá- 

van-e aggodalmat okozó kivándorlás? milyen 

természetü az? mik okai? és hogy lehetne se- 

giteni a constatálandó bajon ? Ezeknek tanulmá. 

nyozására tehát már a mult évben egy bizottsá- 

got küldött ki. A bizottság jelentéseivel s javas- 

lataival elkészülvén, ezen jelentést s javaslato- 

kat az egylet előbb egy szélesebb körü értekez- 

leten kivánta megvitattatni, hová a sajtó képvi- 

selői is meghivattak abból a czélból, hogy a 

napi lapok is ismerjék meg a fennforgó kérdést 

s hozzák napirendre e szerintünk elég fontos 

nemzeti közérdekü ügyet, melyért már évekkel 

ezelőtt egy a székelyektől távol élő Kralován- 

szky és sok más jó magyar hazafi tudott lelke- 

sedni és áldozni. 
Ohajtottuk tehát, hogy egy oly szivós, tes- 

tileg és lelkileg erőteljes nép bajai, illetőleg egy 
fontos nemzeti ügy felé forduljon a közfigyelem 
és részvét gerjesztessék minél szélesebb körben 
azon nép iránt, 'melyről halhatatlan Petőfiink 

énekelte: „Csak nem fajult el még a székely 

vér, Minden kis cseppje drága gyöngyöt ér 1* 

Azt óhajtottuk továbba és óhajtásuank ma 

zzzzál 

is, hogy ez politikai tőke gyanánt se egy, se 

más irányban fel ne használtassék, de egyuttal 

a tehén elé, s hogy a borju idő előtt meg ne 
szopja az anyját, a boczit kicsapta a rétre. 

Azt az ugrándozást kellett aztán nézni, a 

mit ez a t. cz. borju végezett. Széles-vaskos tal- 

pával nagyokat topogott; fejét hol hátra szegte, 

mint egy tőkepénzes a hausse idején, hol lesü- 

tötte, mintha baisse bántaná; otromba nyakán 

a bőrliffentyü ide-oda himbálózott, mint a kerék- 

kötőnyi arany láncz a banguier mellényén s 

széles fűlei elő-hátra mozogtak, akár az uzsorás 

széles fülei. Bekegése is, mintha hasonlitott vol- 

na egy ilyen uraság 1öfögő-nevetéséhez, mikor 

a négy százalékos tiszai sorsjegyeken nagyot 
nyert s az egész ember - akarom mondani 

bornyu ugy látszott, hogy teljesen meg van elé- 

gedve a világ folyásával s különösen magával. 

Igy érkezett a Hóvirág-faluig - egy ugrás 
és a mi kisasszonykánk már a szájában; másik 

ugrás és a Gyöngyike már a lába alá került s 

a mint egy nagyot rugott, még a gyökere is 

kifordult az egész regény-hős urfinak. Aval vesd- 

el magad, szájában a Hóvirág kisasszonykával 
s meg sem állt az istálóig. 

Igy végződött Hóvirágka regényes álom. 

élete... 
-n 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Huszadik fejezet. 

Változások. 

(Folytatás.) 

szolgáló tüzet gyujtott a kávéhoz; a kocsis va- 
a latóbbi tárcza-regényben olvasá. karni kezdé a lovakat; a béres töreket vetett 

, Szomoru gondolatok látszanak elfog- 
lalni lelkét, olykor figyelve hajtotta kis- 

lapokban is. A székely egylet azt akarta, hogy 

nyozás tárgyává tétessék, hogy jőjjünk tisztába, 
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politikai pártkérdéssé ne váljék, hiábavaló szem- 

rehányásokra se szolgáljon anyagul se a megyei 

hatóságokkal, se a kormánynyal, se a törvény- 

hozással szembe. Hiszen az ilyen bajok orvos- 

lása végett szükségünk van minden hazafi erőre, 

minden párt elfogulatlan közreműködésére, egye- 

sekre és hatóságokra, a kormány s törvényhozás 

jóakaratára egyaránt. 

Ismételjük tehát, hogy mi a székely kiván- 

dorlás kérdését oly fontos nemzeti ügynek te- 

kintjük, melyet minden párti tényezőknek egy- 

arant és melegen fel kellene karolni, a melynek 

megoldásánál a pártszempontoknak szerepelniök 

nem szabad, mert teljesebb eredményt csak igy 

remélhetünk; pedig ez a czél. Ha szeretjük az 

ügyet s óhajtjuk a sikert, ugy kellene azt sze- 

retnünk, hogy annak érdekében mindnyájan ke- 

zet fogjunk. 

Ez az egyik sarkelv, mely e kérdésben 

egyik kkiludulási szempontul szolgált, mind a bi- 

zottságnál, mind a választmánynál. 

A másik pedig, a mire figyeltünk mi és 

figyelnie kell mindennek, a ki e tárgyhoz szól, 

az: hogy ne siessük el a dolgot. A székelyki- 

vándorlás, vagy az az állandó népmozgás - 

vagy bármiuek nevezzük, - a mely a Székely- 

földbek Romaánia felőli határszéli vidékein, mint 

egy állandó dagály és apaály, tagadhatatlanul 

fenntartja magát, különböző indokokra vihető 

vissza; különböző manifestatiókban és eredmé- 

nyekben mutatkozik s oly különböző társas életi 

erdekeket érint, hogy annak megakadályozása 

vagy csökkentésének csak megkisérlése is gon- 

dos előtanulmányozást tételez fel, továbbá a cor- 

rectivamok kiválasztása is a legnagyobb tapin- 

tatosságot és figyelmet érdemli, a végrehajtás 

pedig kétségtelenül évtizedek alatt foganatosit- 

ható. A székely egylet központi választmánya 

legtávolabb van attól, mintha azt hinné, hogy 

e fontos és sokoldalu kérdés minden alkotó anya- 

gát szerény hatásköre korlátai között már birná, 

s a tanácskozó zőld asztal mellől minden voná- 

sában megbirálbatuá és megoldhatná. Ennek tu- 

datában két eszközhöz folyamodott, midőn e 

kérdést napirendre kívánta hozni. A napi sajtó 

képviselőivel tartott értekezlet utján közfigyel- 

met akart ébreszteni e nagy horderejüű kérdés 

iránt, hogy meglevő anyagkészletéhez azon az 

uton minél több anyagot gyüjtsön s azt tanács- 

kozásainá! érvényesitse. Másfelől végleges elha- 

tározásait ez ügy több igen fontos kérdésében 

az egylet vidéki választmányai tárgyalásaitól, 

illetőleg még csak ezután bekérendő javaslatai- 

tól tette függésbe. 

A közp. választmány több tagja. 

(Vége következik.) 

BELFOLD. 
A dévai dobos. 

Déva, 1881. márcz. 24. 

A dévai dobos kicsi legény. Nem is az ő 

hibája, hogy oláh szóval kiabál a kutyabőr perge- 

tés nyomában. - Nem tud más nyelven. Akárhány 

régi jó magyar család lesz Déván, a ki maholnap 
a 

dobos sorsára jut, nem fog más szót kiejteni. Nem 

isgyötörnénk e jámbor ügyét, ha igen hivatal
os 

szagu feleletet nem irtak volna Dévárol a mi 

levelünkre, melyben felpanaszoltuk vala azt, hogy 

e tősgyökeres magyar városban oláh szóval 

mondatja el a város, a mi hirül adni való- 

ja van. 
Az ügy is tán kicsi. Sebaj! Jellemzi az 

allapotokat s érdemes beszélni róla. 

sé félre fejét s felriadt, valahányszor a 

kertajtó felől nesz ütötte meg fülét, a 

mint a szél ide-oda mozgatta a félig nyilt 

ajtószárnyat, mig arczán bizonyos szoron- 

gó kifejezés, sőt némi szomoru vonás volt 

észlelhető. 

Végre jön valaki a magas kerités 

hosszában, mely a kertet a külvilág für-
 

késző tekintete elől elzárja, s közeledik 

az ajtó felé. Senki más a finom hallásu 

Emilián kivül meg nem birta volna kü- 

lönböztetni a könnyed halk lépteket, de 

ő azonnal meghallotta azokat, s felállva 

eleibe indul a közeledőnek, kit olvasó- 

inknak be kell, hogy mutassunk; mert 

bár régi ismerősünk, az idő nem hagyta 

őt is változatlanul, s nagyon bajos len- 

ne egykori kis Trudkánkat felismerni 

benne. 

Ajelenlegi Gertrud, (mert ő az ujonnan 

jött) fiatal hölgygyé nőtte ki magát. Nehány 

hüvelyknyivel magasabb Emiliánál, s su- 

gár finom alkattal bir. 

Arczszine barnás, de tiszta átlátszó, 

s rózsás pirral megélénkitve; de ez lehet 

a vasúti állomástól idáig gyorsan meg- 

tett utnak is eredménye. Kalapját levet- 

te fejéről, s szalagjánál fogva karjára 

akasztva viszi, mi régi szokás nála, mit 

mint gyermek is többször gyakorolt. Ezért 

felmentjük őt minden kaczérsági czél vád- 

ja alól, hogy rendkivül szép dús haját 

láttatni akarja. 

Gertrud szemei megtartották régi fé- 

nyöket, s nem látszanak többé tulságos 

nagyoknak arczához mérve, s ha szája 

kevésbé klasszikusan van is alkotva, mint 
azt a szépség szigoru szabályai megki- 

....... 

Azt válaszolják a dobolás dolgában, hogy 

a dévai polgármester 12 frtért nem kap olyan 

embert, a ki magyarul is tudjon. 

Kérdésben hagyván, miért szükséges, hogy 

oláhul is tudjon - a tény egyszerüen nem 

igy áll. 

Nagy idő óta a városi hajduk végzik a 

dobszó melletti kikiáltás nemes tisztét. Egy haj- 

dunak jár havi fizetésül 16 o. é. frt. - a miért 

tán lehetne olyant is kapni, a ki magyarul is 

tud. A dolog abban van, hogy a polgármester 

nem fogad magyar embert hajdunak - bárha 

mikor tanitónőt lehet kapni a leányiskolába - 

hogy eme kissé kényes természetü hasonlattal 

éljünk - 200 frtért, - csak hajdut is lehetne ta- 

lálni szinte ugyanennyiért, a ki magyarul is 

tudna. Külön dobos - ismételjük - nincs fo- 

gadva, pusztán a roszul értesült vagy szándé- 

kosan ferditő mondhatja, hogy pénzbeli okok 

miatt nem fogadhatnak fel olyan embert, ki ne 

idegen ország, idegen nemzet nyelvén rikoltoz- 

zon a magyar város rendeletére. 

Ennyit a hajduról, és csupán ennyit ez al- 

kalommal a polgármester urról, s a polgármesteri 

vonzalmakról. 

Hogy tudósitásomat, valami kellemesebb 

dologgal zárjam be, mint minő a dévai előljáró 

szivbeli vágya - ide irom, hogy a dévai já- 

rási tanitói kör márcz. 19-én hangversenyt ren- 

dezett a dévai casinóban, mely anyagilag igen 

jól sikerült, 130 frt tiszta bevételt eredményezvén 

s szellemileg is bizonyosan jól sikerült vala, ha 

a műsorozat rendén előadott számok egyáltalá- 

ban hallhatók lettek volna egy-két garázda ur- 

ficska lármájától, kik szüntelen kiabálásukkal 

olyan botrányt csináltak, milyet tán csak miná- 

lunk tür meg a rendörség hangverseny to- 

remben. - ; R. 

Sopron, 1881. márcz. 25. 

Sopronban fényes hangversenyre folynak a 

készülődések. Ugyanis Liszt Ferencz zongora- 

király szellemes tanitványával Gróf Zichy Gézá- 

val aprilis 6-án tartja meg hangversenyét váro- 

sunkban, a melynek rendezését az „irodalmi és 

műüvészeti kört vállalta magára. Mindjárt az 

előzetes hirdetés napján minden helyre előjegy- 

zések tétettek és ha a lázas izgatottság fokozó- 

dik, valóban megkétszereződik a hangverseny 

napjáig a jegyek értéke, habár most is igen ér- 

tékesek, a mennyiben egy nagy páboly 20 frt, 

egy kis páholy 12 frt, egy körszék 5 frt stb. 

Ime, mondja aztán valaki, hogy nincs nekünk 

pénzünk !? 

Most vasárnap szintén érdekes hangverse- 

nyünk lesz a szinházban több bécsi művész és 

müvésznő közremüködése mellett. Ezt a hang- 

versenyt a helybeli „népkonyha" javára rende- 

zik a nemes keblü nők. Azt hisszüúk, hogy a 

nök buzgalmát szintén kiváló siker fogja koro- 

názni!? A szegények érdekében mi is szivűnk- 

ből óhajtjuk ezt! Erről azonban jövőre fogunk 

részletesebben megemlékezni. 

Még csak azt jegyezzük meg, hogy a né- 

met szinészek szekerének a rudja kifelé áll 

már, a mennyiben husvéttól kezdve a Beődy 

Gábor győri szintársulata fog előadásokat tar- 

tani. 

A tavasz eme fecskéjének örömmel adjuk 

át a fészket ! A 
ÁignerFerencz. 

atz 

ö 
vánnák, ezt könnyen lehet feledni, a két 

gyönyörü fogsor láttára, melyek oly 

egyenlők és simák, mint valódi gyöngy- 

sorok. Tiszta, csinos babos mousselin ru- 

hája egész nyakig felér, s egyszerü fe- 

kete köpenykéje nem rejti el sugár nö- 

vésének kerekdedségét. 

Hogyan, Gertrudból 

ség lett ? 

Teljességgel nem. Oly arczczal s 

alakkal bir, melyről ezerféle véleményt 

lehet nyilvánitani, melyek közül csak ke- 

vés mondaná őt szépnek. De vannak ar- 

czok, melyeknek mindig váltakozó ki- 

tehát szép- 

fejezését szivesen nézzük, sokat mondó 

arczok, melyek mindig igazat szólnak, s 

valódi érzést árulnak el, arczok, melyből 

egyik perczben okosság sugárzik ki, s a 

másikban örömtől ragyognak, melyek 

most valamely fájdalmas történet elbeszé- 

lésénél elszomorodnak, majd nemes elke- 

seredettségtől lángolnak, olyat hallva, mit 

a lélek gyülöl, megvet, vagy ihletségtől 

kapatik meg, ha önmagába szállva, az 

égiekkel társalog. Ilyen arcz volt a Ger- 

trudé, 

És vannak oly női alakok, melyek, 

habár nem méltóságteljesek, sem ki 

rályiak, sem légiesek, oly kellemmel, oly 

könnyedséggel, oly teljes önuralommal, 

biztossággal s tündéries bájjal mozognak 

saját légkörükben, soha utjában nem áll- 

va senkinek, hogy ellenállhatlanul von- 

zatva érezzük magunkat általuk, s ilyen 

alakkal birt Gertrud. 

Bárminemü varázst kölcsönöztek is 

neki e tulajdonok (és voltak sokan, kik 

azokat erősen nagyra becsülték nála) 
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Titkári jelentés, 
az erdélyi muzeumegylet csütör. 

tökön 1881. márczius 24.kén tartott 

évirendes közgyülésén. 

Tisztelt közgyülés ! 
A hol komoly férfiak komoly munkára 

szövetkeznek, a megkezdett munka és a folyta- 

tott müködés sikere kétségtelenül abban leli leg- 

szilárdabb biztositékát, hogy a szövetkezetek 

midenike ne csak arra nézve legyen kellően 

tájékozva, hogy magának a szövetségnek mi a 

voltaképeni czélja és mi módon minő eszközök- 

kel kivánja e kitüzött czélt elérni; hanem az 

iránt is legyen tökélyesen tisztába, hogy neki 

magának mi lesz a közős müködésben munka- 

és hatásköre, hol a helye, miként és mennyiben 

kell tekintettel lennie a vele együtt működő 

többi tényezőkre, hogy saját működése ne a 

többiek hátráltatására és akadályoztatására, 

hanem az egésznek gyarapitására, ereje és ba- 

tása öregbitésére, sikerei biztositására irányuljon 

és szolgáljon. 

Mentől tökélyesebb ez az átértése a ezél- 

nak, ez az öntudatos szabályozása az egyéni 

feladatnak, a mely a közmunkából osztályrészül 

jut az egyesnek : annál bátrabban lehet rá szá- 

mitni, hogy távol marad minden kelletlen sur- 

lódás, minden czéltalan versengés ; hiszen a hol 

meg van szabva a sorrend, kijelölve minden 

ki helye, ott nincs ok a tolakodásra, nem feél 

senki, hogy hivatlan megelőzi; de a mi mind 

ezeknél még sokkal természetesebb: a hol min- 

denki tudja, mikor, miként és mit keil cseleked- 

nie, ott nincs szükség se biztatásra, se bangos 

vezényszóra, dobbal vagy trombitával adott jel- 

re. Zaj nélkül, esendesen, de folytonosan és 

szorgalmasan halad a munka, és ez oly biztos, 

ismertető, hogy a munkával járó zaj épen visz- 

szás arányban állván, a működők czéljok és 

feladatok mivolta iránti tájékozottságával, ritkán 

fogunk csalódni, ha azt következtetjűk, hogy a 

hol valámely müködés nagy zajjal foly, ott a 

müködők közt fejetlenség uralkodik. 

Ám a fejetlenség és tájékozatlanság okozta 

zajtól lényegesen különbözik az a szabalyszerü 

és rendszeres hangzás, a melynek czélja nem csak 

jelezni a munkás életet, hanem ez eleven mun- 

kásság eredményét ismertetni, a világnak bemu- 

tatni, az érdeklődők figyelmét ébreszteni és ma- 

gára vonni, az ügynek pártolókat szerezni. De 

ez a hangzás nem zaj, ebben van mérték és 

összhang, sőt igen sok esetben az összhang- 

zó és ütemes hangzás magára is lehet elég 
eredmény. 

A midőn ma a muzeum egylet igazgató 

! választmánya huszonharmadik közg
yülésnek ad 

számot egy évi műüködéséről, örömmel és meg- 

elégedéssel állapitja meg azt a tényt, hogy mű- 

ködése a fennebbiekben jelzett ismertető szerin
t 

itélve, minden tekintetben közeledik a tökélyhez. 

Az egyleti életből távol maradt minden oly ék- 

telen zaj, a melyet csak esetlen összeütközés, 

ok nélkül való surlódás, czéltain versengés, 

idétlen vezénylés és parancsolgatás okoznak. 

Csendben folyt ez öntudatos muka. De nem 

hiányoztak azok a jelenségek, a melyek az ele- 

ven munkásság életjelei, az egylet müködése 

eredményei kellő módon tudonására jutottak 

mindenkinek, a ki érdeklődött irmta, az egylet 

tagjai, mint ilyenek, igyekeztek megtelelni an- 

nak a feladatnak, a melyet az eylet zászlójára 

irott egyik czél, a tudományterjeztés, elejökbe 

tüzött. 

kétségtelen, hogy még nagya emelte be- 

csöket azon körülmény, hgy a lányka 

legkisebb tudomással sem bit arról, hogy 

egy általán volnának előnyi. Azon fiatal 

kora óta beleoltott hit, hog külseje nem 

szép, sőt rút, most sem hgyta el őt, 

csak hogy nem érezte töbé azon meg- 

alázódást e miatt, mi régeben oly szen- 

vedést okozott volt neki. 

Midőn miss Grahamot 1aga telé kö- 

zeledni látta, siettette léptei s midőn a 

kertajtó küszöbe előtt talákoztak, hol 

egy elágozó ösvény a kert tlsó oldalára 

vezetett, Trudka gyöngéden itölelte Emi- 

lia vállát, oly, módon, melyt ez utóbbi 

vaksága, s barátnője magsabb alakja. 

egészen megszokottá lett kztük, s mi- 

közben betért az oldal ösvénre, mely tá- 

volabb vezette őket a háztó s összébb 

vonva az Emilia vállára vett kendőt, 

igy szólt hozza gyöngéd hanon : 

- Itt vagyok ismét keves Emilia. 

Mind egyedül volt, mióta enentem ha- 

zulról ? 

- Egyedül édesem, s ezidő legna- 
gyobb része alatt igen nyugtan voltam 
miattad, elgondolva, hogy ez zonyu hő- 
ségben Boston utczáin kell szadgálnod. 

- Legkevésbé sem zavit az en- 

gem. Annál inkább élvezem mit ez üde 
hüvös léget. Oly kellemes elleétet ké- 
pez ez a kiállott hőség, s a ros po- 
rával. " 

Ily szabályos müködés mellett az igazgató 

választmány tisztje, mint központi közegé, ua- 

gyon megkönnyebbült; ugy szólván nem volt 
más teendője, mint az egylet vagyonajkezelését 

telügyelni, es a közgyüléstől nyert szabályszerü 

fogalmazás és a megállapitott költségvetés kere- 

tén belül utalványozgatni a szükséges költsége- 
ket, a melyeket a teendők egyes ágainak vég- 

rehajtása körül felmerült szükségletek igénybe 

vettek. 
Az egylet vagyoni állására nézve meg fog 

győződni a t. közgyülés az előterjesztendő zár- 

számadásból, hogy noha az igazgató választ- 

mány folytonosan abban igyekezett, hogy az 
egyleti tisztviselők méltányos óhajtásainak a le- 

hető előzékenységgel eleget tegyen, még sem 

tévesztette el a bölcs takarékosság helyes nhatá. 
rait, és ma az 1880-ik évi vagyonkezelés ered- 

ményeül jelentheti, hogy nem csak a költség- 

vetésben előirányzott bevételek és kiadások ro- 
vatai mutatnak az év végén a reménylettnél 

kedvezőbb eredményt, ha nem alapvagyonunk is 

nem megvetendő gyarapodást mutat fel. 
Tisztelt közgyülés ! Ha alapvagyonunk állo- 

mánya iránt helyes Lépet akarunk magunknak 

alkotni, nem szabad megfeledkeznünk létrejötte 

történelméről. 1857-ben volt, a mikor a felejthe 

tetlen gróf Mikó Imre kibocsátotta volt lelkesitő 

és gyujtó első felszólitását, a melyben a haza- 

fiakat felbivta adakozásra a már 1840/41-ben 

tervezett erdélyi muzeum létesitésére. A ki az 

akkori viszonyokat számba veszi, legott meg 

fog győződni róla, hogy az e felszólitás követ 

keztében megindult mozgalom kevésbé volt tu- 

dományos, mint nemzeties és hazafias, és hogy 

a nagyszerü eredmény létesitésében a politikai 

tüntetés legalább is épen oly hatalmas tényező 

volt, mint a muzeum alapitás szükségének ér- 

zete. Nem csak a ki könnyen tehette, olyan is, 

a ki előre tudhatta, hogy áldozatába fog kerül- 

ni, sietett mentől tetemesebb összeget aláirni a 

kibocsátott iveken, és ha lelkesedés hevében 

akadott olyan is, a ki abban a ptlanatban, a 

mikor az aláirást tette, csak reménylette, hogy 

módja lesz a tett igéretet beváltani, ha volt 

olyan, a ki az akkori felhevűlésben pillauatra meg- 

feledkezett vagyoni állapota gyarló voltáról : pe- 

künk ma nem illik kiméletlen iteletet mondanunk 

rájok; még kevésbbé tehették azok, a kiknek 

1859. végén és 1860. elején, miután az akkori 

idegen kormánynyal való 2 évi folytonos küzdelem 

után végre megjött volt az engedély az egylet 

és a muzeum tényleges megalakitására, az a 

feladat jutott, hogy az igérőket igéreteik bevál- 

tására felszólitsák és tőlük a felajánlott adomá- 

nyokat beszedjék, hogy visszautasitsák olyanok- 

nak a kötelezvényeit, a kikről már akkor is le- 

hetett tudni, hogy igéretök alapja nem egyéb, 

mint egy-egy vérmes remény, a mely igen köny- 

nyen meghiusulhat, Hiszen, ha lapoznak a vá- 

lasztmány jegyzőkönyveiben és irattárában, nem 

fognak hiányozni példák rá, hogy akadtak, a 

kik a muzeumnak felajánlottak oly vagyont, a 

melyről utóbb kiderült, hogy nem is volt az 

övék; kapott a muzeum alapitvány czimén oly 

felhajthatatlan követeléseket, a melyekről a jó 

hiszemü adományozó csak azt remélte, hogy tán 

a hazafias közczél érdeke rá fogja birni a vo- 
nakodó adóst a fizetésre; - azokra a szomoru 

példákra nem is akarván hivatkozni, a melyek- 
ben a kötelezvény aláirója a sors különböző 

csapásai következtében már akkor is vagyonbu- 

kott volt. Igy történt, hogy alapitványi kötelez- 

vény alakjában és czimén számos oly irat gyült 

be az egyleti pénztárba, a mely már a beadás 

pillanatában is merőben értéktelen volt, vagy 

legalább nagyon rövid idő mulva azzá vált. 

Mégis szerepeltek e kötelezvények, mint alapit- 

ványok az egylet vagyonkimutatásaiban; sőt 

miután ezek után még kamat czimén se lehetett 

bevenni semmit. egy évről évre növekedő ka- 

mathátralék összeg szerepelt számadásainkban 

minden lényeges alap nélkül. Nem egyszer me- 

rült fel a közgyüléseken inditvány arra, hogy e 

követeléseket per utján valahára fel kell hajta- 
ni, vagy ha felhajthatatlanoknak bizonyulnak, 
véglegesen törülni. Ily értelmü szabatos határo- 
zat nem jött létre, mert a többség méltányos 
érzülete irtózott attól az eshetőségtől, hogy épen 

a muzeum-egylet törvényes fellépése legyen az 

a döntő végcsapás, a mely egészen romba dőit- 

se egy hazafinak amugy is már düledező va. 
gyoni állapotát csak azért, mivel az illető egy 

nemes felhevülés pillanatában azt a meggondo- 

latlanságot követte el, hogy kötelezvényt adott 

egy összegről, a melylyel nem tartozott, és a 

melyet már most nem bir megfizetni. 

Finály Henrik. 

(Vége köv.) 

Kivonat a „Budapesti közlöny"-ből 

Árverések. Szásebesi kjb. Marta Si- 
meon 5b4 frtra becsült szászpiani iugatlanai jun. 
7. Ugyanaz Csorán Simeon és társ. 2604 frtra 
becsült szászpiani ing. máj. 14. K.-Vásárhelyi 
ktv. Hadnagy Józsefaé 8227 fitra becsült dál- 
noki ing. ápril 27. Szászsebesi kjb. Thelmán 
József 3000 frtra becsült szászsebesi ing. jul. 7. 

Pályázatok. Szolnok. Dobokamegye 
Nagy-Ilonda községében felállitandó anyagyógy- 
szertár személyes üzleti joga iránt ápril bó 
ig. 

Csd kolozsvári ktv. Láng Lajos hel 
kereskedő ellen. ő 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. márcz. 26. 

- A m. kir. pénzügyminiszter, a kolozs- 
vári kataszteri kerületben: B. Huszár Ádám és 
Dániel Lajos pótbiztosokat járási beecslő-bizto- 

sokká; továbbá Veres Károly választott becslőt 
és nyugalmazott törvényszéki birót. Geőcze 
István választottt becslőt, Csiky Lálszló választott 
becslőt, Sebesy Géza birtokost, Ugron Gáspár 

választott becslőt és birtokost, Bihary Imre kat. 

segédbiztost, Soós Ferencz választott becslőt, 

Csulak Dávid okleveles gazdát és volt uradalmi 
intézőt, Mátyás György árvaszéki ülnöket és 

birtokost, Sólymosy József és Deér Venczel ka- 

taszteri segédbiztosokat, végre Török József 

dobokamegyei volt főjegyzőt és járási földadó- 

bizottsági tagot - kataszteri pótbiztosokká ne- 
vezte ki. 

- A m. kir. igazságügyminiszter, Ter- 
hes János szamos ujvári kir. országos fegyinté- 
zeti főfegyőrt, ugyanazon országos fegyintézet. 
hez ideiglenes minőségben őrparancsnokká ne- 
vezte ki. 

Helyi hirek. 

- Lapunk előfizetőit tisztelet- 
tel kérjük, hogy a jővő évnegyedre 
előfizetéseiket idején megujitani szi- 
veskedjenek. 

- Prielle Cornelia jubileuma tárgyaá- 
ban b. Kemény Endre kezdeményezése folytán 
8 elnöklete alatt a városi tanácsteremben teg- 
nap értekezlet tartatott. Elnök előterjeszté, hogy 
Prielle Cornelia, ez idő szerint első magyar 
szinművésznő, a jövő hó elején szinházunkban 
vendégszerepelni fog, s miután épen 40.ik éve 
annak, hogy először szinpadra lépett és pedig 
Kolozsvártt, indokoltnak tartja, hogy Kolozsvár 
városának művészetpártoló közönsége ez alka. 
lomból ünnepélyes kifejezést adjon magas mű- 
vészete iránti őszinte tiszteletének s rokonszen- 
vének. Az elnök előterjesztése helyesléssel fo- 
gadtatván, Hegedüs István javaslatba hozta, 
hogy közadakozás utján adjon a közönség em- 
lékül egy diszes ezüst babérkoszorut, melynek 
40 levelére föl legyenek metszve czimei azon 
daraboknak, melyekben Kolozsvártt koronkint 
föllépett; továbbá rendeztessék Kolozsvár höl- 
gyei által tiszteletére egy salon banguett, s a 
nemzeti szinház tartson diszelőadást. Fáklyás- 
zene tartását - ugymond - nem ajánlja, 
miután az efféle ovatio nagyon elközönségese- 
dett. A javaslatokat az értekezlet elfogadván 
b. Kemény elnöklete alatt Szacsvay Imre Szász 
Béla, Széki Miklós és Hegedüs István szemt- 
lyökben végrehajtó bizottság küldetett ki. 

Pálmay IIlka asszonyról azon hirt 
bocsájtja világgá a „Pesti Napló", hogy készül 
német szinésznőnek, mivel most hamarosan lejá- 
randó a kolozsvári szinházzal kötött szerződése. 
A hir nélkülöz minden alapot. Pálmay asszony 
szerződése még egy évre szól nálunk s ha ez 
letelik is, a népszinházhoz menne, hova igen elő- 
nyös feltételek mellett hivatott. A téves értesülés 
onnan származhatott, hogy a mult nyáron, mikor 
a kolozsvári szinház személyzete Bécsben ját- 
szott, a Karl Theater igazgatója felszólította 
Pálmay asszonyt, lépne fel nehány szerepben - 
kívált a Boccaccioban, e szinházban. - Pálmay 
asszony a nyári szünidő alatt vendégszerepelni 
fog a bécsi Karl Theaterben s tanul szorgalma- 
san pár szerepet, köztök Boccacciot németül - 
de arról, hogy végkép német szinpadra lépne, 
szó sincs. 

- A nizzai nagy szinházi szerencsét- 
lenség alkalmábol szükségesnek tartjuk (ez al- 
kalommal csak röviden) felvetni azon kérdést: 
mi történnék nálunk, ha valami szerencsétlenség 
ütne ki a szinházban ? Ugy a földszinti ülő-, mint 

állöhelyek elfoglalóinak azon a szük sikátorszerúű 
folyósón kellene menekülni, melyen rendes kö 
rülmények között is alig férünk ki. Az előcsarnokba 
- ha ugy nevezhetjük - más ut e szűük sikáto- 
ron kivül nem vezet, nem is szólva arról, hogy 
ugyanide nyilnak a közép- és felsőpáholyokhoz- 
vezető ajtók is. Mindenesetre jó volna gondolkozni 
azon, nem lehetne-e a zártszék közönségének 
más kijáró útat vágatni - de legfőképen jó 
volna vizről gondoskodni az eshetőleges szeren- 

esétlenségre. Epen csak ez okon is irjuk most 
e pár sort. Ugy tudjuk, hogy a szinpad felett 
egész csőhálózat vonul végig, melyből szükség 
esetén a szinpad egyszerre elárasztható volna 

vizzel. E csővek azonban üresek. Viztartó me 

dencze nincs s összesen egy pár kád viz val 
készletben. A tűzoltok ugyan egész buzgalommal 
végzik az őrséget, de viz hiányában buzgalom: 
mal nem igen lehetne nagyobb bajokat megg4 
tolni. Tűzrendészeti állapotaink a szinháznál tüt 
hetetlenek s szükséges lenne javitásukra sürgő 

sen megtenni mindent, a mi megtehető. 

- Demeter Gyula mérnök, Demetef 
Károly polgártársuank derék fia tegnap reggel 

Olaszországban meghalte Az elhunyt egyik legjob 

ban képzett fiatal erő volt városunkból. Mint tanuló, 

mindig a legkitünőbbek között volt a helybeli 
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ref főtanodában; s midőn tanulmányait végezte, 
a kormány a Tisza-szabályozásnál mint mérnö- 
köt alkalmazta. Az egészséges és erőteljes termetü 

ifju hirtelen tudőbajt kapott, s az enyhülés he- 
lyett, melyet Olaszországban keresett, a sirt ta- 

lálta fel. 

- Nemzeti szinhaz. Pálmay Ilka ju- 
talomjátékául uj népszinmü „A babos kötény" 

került csötörtökön szinre, melynek szerzője Mo- 

nostori (Krausz) Károly. A jutalmazott kedven- 
cze a kolozsvári közönségnek. Alig van párjuk 

magyar szinpadokon azoknak a kaczkiás me- 

nyecskéknek, szerelmes, bubánatos paraszt leá- 

nyoknak, a kiket Pálmay játszik. E mellett igazi 

gyujtó temperamentum. A jókedve ragadós - 

mint minden igazi vidámság. Minden alkalom- 

mal is kitünteti a közönség - alig kell hát mon- 

danunk, hogy a szinház ez alkalommal is zsufolva 

volt. Elárasztották Pálmayt virággal - s hogy. a 

kifejezés mellett maradjunk, mely igen jellemző 

- ,elárasztották" versekkel. Csak ugy ömlött 

a karzatról a következő ékes refrainnel: „da- 

lolj. . . dalolj. .. dalolj...4 végződő poema. 

Bizonyára jobbat érdemelt volna Pálmay ennél, 

s jobb sorsot érdemelt volna annál, hogy épen 

tegnapra eresztették szárnyra budapesti lapok 

azt a szörnyü kacsát, mintha e minden izében 

magyar művésznő, német szinésznőnek szándé- 

koznék felcsapni, s de főleg jobb darabot érde- 

melt volna jutalomjátékául. - „A babos kötény" 

gyarló népszinmü merénylet. A meséje ilyen : 

Bányai hidelvei telkes gazda leányát, szereti Fe- 

hér Andris magyarutczai telkes gazda. Járnak 

még a nyomába a szép virágszálnak egy urfi 

és Sajgató Márton agglegény. Juli azonban csak 

Andrisért él, kihez az anyja nem akarja adni, 

azt vetvén okul, hogy Andris „magyar utczai". 

Bárha pedig teljesen érthetetlen az, micsoda bün 

van abban, ha valaki magyar-utczal, a kegyet- 

len apa - kinek három felvonás kell okvetet- 

lenül - nem adja a leányát. Hogy a galiba 

még nagyobb legyen, jön Szőke Eszti egy fia- 

tal - és szép mert Boér Hermin játszta - öz- 

vegy, ki Andrisnak azt mondja : „Miért szereted 

te Bányai Julist, a ki látod olyan vékony er- 

kölcsü leányzó, hogy azt a babos kötényt a mi 

előtte van Lajos urfitól kapta fizetésül, elvesz- 

tett ártatlanságáért ?. Erre Lajos megbokrosodik 

megveti kihallgatás nélkül a szeretőjét, az apa 

kiátkozza és megvan az első felvonás. A máso- 

dik Julis nélkül kezdődik. A leányt idegenbe 
üzte a banata s a rajta esett szégyen. Az apa 

azonban olyan hitvány íráter, hogy elüzött leá- 

nyát, kinek bünösségéről meg van győződve, 

nyakába akarja kötni Sajgató Nagy Mártonnak. 

Sikerül is. Márton még nem tud semmit a Julis 

gyalázatjáról s megegyezik szépen. Jön azon. 

ban ismét Eszti özvegy - s gyarlón indokolt 

ok miatt - felvilágositja Mártont a helyzetről. 

Márton visszamondja az apának tett igéretét, 

nem marad tehát a kérők közül más hátra csak 

Lajos urfi, ki körömszakadtáig ragaszkodik a 

leányhoz. Közben Andris legény busul és éne- 

kel az egész felvonás alatt. - Ott ődöng 

a Bányai Mihály uram portája körül s még- 

egyszer találkozik Julissal s még egyszer kifejezi 

megvetését becstelensége miatt. Julis erre meg- 

szalad azzal a szándékkal, hogy elvesziti magát. 

Audris énekel és busul tovább s az urfit, ki ke- 

ze ügyébe akad, elveri derekasan. Az urfi kinjá- 

ban azt nyögi, hogy Julis ártatlan s a függöny 

legördül a verekedésre s arra a hirre, hogy Ju- 

lis a Szamosba ölte magát, - hogy megkezdőd- 

jék a 3-ik felvonás, melyben jóra fordul aztán 

minden. Andris nagybátyja, ugyanis kimentette 

Julist a vizből s most az öreg Bányai is And 
rianak adja leányát. Ennyi a mese, s elmondá- 

sával felmentve érezzük magunkat attól, hogy 

hosszasabban kelljen bizonyitanunk mikép a 

Babos kötény" gyarló termék. Tetszeni a máso- 

dik felvonás vége tetszett, mivel hogy Váradi 

(Andris) ugyancsak megránczigálta Tolnayt (Lajos 
urfit), a ki dicséretre méltó rezignácioval türte is 

e gyömöszölést. A karzat ki is tapsolta érte. A 

darabhoz a zenei részt itt állitották össze. Ki- 

emeljük Bánffy Gy. bárónak egy szép dalát „Ar- 

ra kérem kendet" czimüt, mely hangulatteljes 

szerzemény. Az előadók megtettek mindent, de 

például olyan teljesen hibás alakot, milyen a 

Bányai uramé, kiben sem határozottság, sem 

tisztességérzet nincs, ki a leányával szemben 

erőszakos s mindenki mással s a viszonyokkal 

szemben gyenge a gyarlóságig, olyan alakokat, 

kik egy gyanusitó szóra a halálig üzik az ár- 

tatlant, nem tud érthetővé tenni semmi tehetség. 
A darabot ismételték tegnap. 

- A Zene Conservatórium fényes 
sikerű hangversenyt rendezett tegnap. A vigadó 

nagy termét igen intelligens közönség töltötte 

meg teljesen, mely ugy Kendeffy Klára zongora 
játékát és Huszár b. hárfa soloit, valamint a 
zenekar által előadott müveket, legnagyobb ér- 
deklődéssel hallgatta végig. Legnagyobb hatást 
Farkas Ödön által Gyula Sellő czimt balladájá- 

ra irt s Neszveda Anna asszony által énekelt 

kitünő zenekari szerzeménye keltett. A zenekar, 

valamint a vegyes énekkarok elismerésre méltóan 

muüködtek. 

- A koloxzsvári nemzeti szinházhoz 
- mint a ,„P. Naplo4ból értesülünk-másodkar- 
mesternek Serly Lajost szerződtették, ki nemrég 

Berlinhen a Liebig.féle zenekar vezénylete, kü. 

lönösen saját magyar (Csabai csárdás) és más 
szerzeményei által nemcsak a közönség, hanem 

a sajtó tetszését is megnyerte. A National-Zei- 

tung, Deutsche Musik-Zeitung stb. igen elismerő 

leg irtak a fiatal magyar zeneszerzőről. 

- A kolozvári m. kir. állami tanitóké- 
pezde önképző-köre jövő vasárnap, az az márczius 

27.én delután 3 órakorKazinczi Ferencz 

emlékére a tanitóképezde helységében (eperjes 

utcza) tavaszi emlékünnepélyt ren- 

dez. A müűsorozat igen válogatott számokból van 

összeállitva, mely nagyon élvezetes pár órát fog 

nyujtani a közönségnek. Kiválólag azt emeljük 
ki előre is, hogy ezen intézetben hol a'zene- és 

énektanban csaknem egészen kezdő növendekek 
nyernek alapos oktatást, zenetanár Bóér Gergely 

ur a növendékek zeneképzettségét rövid idő 

alatt dicséretes mérvben fejtette ki. A műsorozat- 

nak kivált azon pontja leend érdekes, hol mint- 
egy 30 növendék játszik hegedün Danclától egy 
tercettet. Felhivjuk a közönséget ezen tavaszi 

emlékünnepélyen való megjelenésre. 

- Öngyilkos. Turós István szekeres, 

Kuül.középutcza 30. szám alatt f. hó 25-én este 

8-9 óra közt istálója ajtójára akasztotta magát. 

A családjabelieknek csak 11 tájt tünt fel hosszas 

kimaradása. Keresésére indulván, véletlenül ta- 

lálták meg halva az emlitett helyen. Turós Ist- 

ván, mint jóra való becsületes ember volt isme- 

retes, öngyilkosságának oka ismeretlen. 

- A ,Független hirlap" írja; Békési 

Károly a „Kelet" szerkesztőjének Becsky Endre 

ellen inditott sajtópörében, melyre a „Független 

Hirlap" egyik mult évi számaban Becsky Endre 

tollából megjelnt „A. leghitványabb" czimü köz- 

lemény adott okot, a végtárgyalás april hó 9 ik 

napjának delelőtti 9 órájára tüzetett ki. Bekési 

Károly a vádat egyedül becsületsértés czimen 

támasztotta. 

- Időjárás. 1881. márcz. 26-án reggel 

7 óra. Áttekintése a mai időjárásnak. Európá- 

ban a depressio, (745 -750) aj kontinens észak- 

nyugati részében, a nagy légnyomás (767) a 

Baikán félszigeten van. A nyugati félben esős, 

helyenként csapadékkal. Keleten az idő derül. 

tebb és hidegebb. Hazánkban többnyire délj 

és délkeleti erősbödő szelek mellett a hőmérsék- 

let mindenütt fölebb, a légnyomás pedig lejebb 

szállt. A derengő idő hamarosan elborult; csa- 

padék majd mi se volt. Az ország mindenűtt 

fagyponton felül melegedett; fagypont között 

csak a Kárpátok északkeleti vonala volt. Vihar 

az éjjel Szolnokon volt. Kilátás a jövő 

időre. Hazánkban: általában véve borus, 

csapadékos, (esős) időt várhatni ; Keleten erősebb 

helyi szelek, Nyugaton pedig zivatarok lehetnek. 

Hazai hirek. 

- Erzsébet királyné hétfőn, e hó 

28.án d. u. hagyja ei kiséretével együtt Com- 

bermere Abbey t Angliában, ahol hat hétig mu- 

latott. Legelőször Whitehurehön at Londonba 

megy. Lilleből külön udvari vonaton fog Párison, 

Brűsszelen és Münchenen át Bécsbe utazni. A 

brüszeli indóházban a Hohenems gróínő név 

alatt inkognitó utazó királyuét a belga királyi 

pár és Stefánia herczegnő fogják fogadni. A 

megérkezés után a királyi palotában családi 

ebéd lesz. Erzsébet királyné hazautazása 8-9 

napot fog igénybe venni, ugy, hogy ápril 3-án 

vagy 4-én érkezik Bécsbe. 

- A földrajzi társaság tegnapi ülésén 

nagy közönség hallgatta meg Somogyi Ignácz 

és Say Móricz felolvasásait. Somogyi ur Uj-Zé- 

land egy népfajáról, a maorikról olvasott fel. 
Mint a nevök is jelenti, a maorik Uj Zeland tős- 

gyökeres régi lakosai, s folyton erősbülő angol 

befolyás daczára, lehetőleg megőrizték fajbeli sa- 
játságaikat. A malaj népfajhoz tartoznak, erős, 

megnyerő külsejüek. Bátrak, harcziasak, bár fog- 

lalkozásuk az angol hóditás óta kizárólag a föld- 

mivelés és halászat. Nagy szerepet játszik társas 

életükben a várboszu. Az emberevés, mióta missio- 

náriusok járnak köztük, nem divik köztük. 186ő5. 

óta, mióta Uj-Zeland meghódolt Angliának a 

maorik száma folyton apad. Mig 1840-ben 

115,000-en voltak a szigeten, számuk 1871-ben 

már 37,000-re apadt. Say Móricz ur keleti uta- 

zását beszélte el. Mindkét előadás tetszésben 

részesült. 

- A sajtó rendszabályozasa tárgyá. 
ban a Maros Tordamegye által az országgyülés 

képviselőházához intézett s pártolás 

többi törvényhatóságokhoz megküldött feliratot 
Szebenmegye bizottsági közgyűlése Kozma Part- 

hén inditványára, azon kijelentéssel, hogy azt, 

miut az általános szabadság korlátozására irányzott 

törekvést elitéli, sajnálata kifejezése mellett vette 

tudomásul. 

- A „Tordai Dalkör" f. évi márcz. 

hó 26 ikra kitüzött Iső rendes dalestélyét, köz- 

bejött akadályok miatt f. évi április hó 3-án 
tartja meg t. Heltman Lajos, Vinczi Domokos 

és Weress Lajos urak közremüködésével. A ren. 
dező bizottmány. 

- Boyton Pál a hires uszó, ki Budapesten 
a Dunán is bemutatta müvzszetét, mint Phila- 

delfiából irják, a Chili és Peru között folyt há- 

boruban halálát lelte. Bóyton a perui kormány- 

tól megbizást nyert, hogy hiusitsa meg a tor. 
pillók müködését. E megbizás elnyeréséig ren- 
desen irt philadelfiai barátainak. Utolsó levele 

végett a 

végrendeletét tartalmazta és egyszersmind meg- 
irta, hogy fél tőle, hogy a legközelebbi csata 

végzetes lesz reá nézve. 

Vegyes hirek. 

- Azon bomba szerkezete, melylyel 

II. Sándor czárt megölték, a következő volt: 

legfőbb alkatrésze egy 8 hüvelyk magas és Ő 
hüvelyk széles fehér pléh-henger, melyen keresz- 

tül ehlorsavas káliummal töltött és üvegcsőben 
végződő ércezecsövek futnak; a kénsavval töltött 
üvegrészeken vasgyűrük alkalmazvák, mint su- 

lyok. Ha e löveget eldobják, bármiként ütődjék 
is az a födre, legalább az egyik üvegesőnek 

szét kell törnie. A chlorsavas káli, a mint a 
kénsavval érintetik, rögtön lobbot vet, fölrobbant 

egy kis gyutacsot, mely az egész hengert kö- 

rülözönlő dynamitot boritja lángba. 
- Petervárt a czárgyilkosok elleni pör 

tárgyalását elhalasztották, mert ujabban Perov- 

szka nevezetü nihilista nőt fogott el a rendőr- 
ség, ki segédje volt Riszakovnak a czár meg- 

ölésénel, s Hartmannak a moszkvai vasuti me- 
rényletnél. Perovszka, mint a vizsgálat kideri- 

tette, a márcz. 13-ki merénylet lőintézője volt. 
Hosszabb ideig Pétervárott lakott. Perovszka 
kis termetü sovány nő, kinézése szerény, senki 
se gyanitaná benne a nihilista nőt. A pörben 
80 tanu fog szerepelni, köztük 5 haldokló. A 
tárgyalás három napon át félbeszakitás nélkül 
fog folyni. 

- A nizzai szinhaz égese. Tegnap- 
előtt a késő esti órákban érkezett azon távirati 

tudósitásunk, hogy a nizzai szinház leégett, s a 
lángok között száznál több ember veszett el. Ma 
a következő tudósitásokat olvassuk e szomoru 

eseményre nézve: A tüz az előadás kezdetekor 

ütött ki, s légszesz robbanás következtében tá- 

madt, a szinház belső részeiből ma reggeli 3 

óráig 59 holttestet vonszoltak ki és szállitottak 

a temető kápolnajába. A midőn a légszesz fel- 

robbant, pillanatnyi időre a legteljesebb sötétség 

uralkodott a szinnázban. A benyomás iszonyu 

volt; mindenütt a legnagyobb ijedtség és zavar 

uralkodott. A földszinten levő ülőhelyek és 
páholyok csak gyér számmal voltak elfoglalva. 
Egy öt személyből és egy másik három tagból 

álló család megfulladt. Cottoin énekes meghalt; 

Donadio Bianca énekesnő jelmezruhájában me- 

nekült el a szinpadról. Sztrakos impresszario 

könnyü sérülést szenvedett. A szinházban a 

„Lammermoori Luciát" adták. A zürzavar irtó- 

zatos volt. A karzati közönség nem menekülhe- 

tett a lépcsőkön; többen megpróbálták az abla 

kokhoz futni, hogy kiugorjanak, de mielőtt szán- 

dékukat végrehajthatták volna, megfuladtak. A 

leégett szinház romjai alól 63 holttestet vonszol- 

tak ki; a szerencsétlenek nagyobbára olasz mun- 

kások voltak. Márcz. 24.én délig 100-nál több 

halottat találtak. A szerencsétlenek családjai 

szivszakgatólag jajgatnak a leégett ház előtt. A 

füstölgő romok alatt allitólag még több száz 
holttest van eltemetve. 

- Rossini jóslata. 1868-ban a mac- 

stro, kevéssel halála előtt, Patti Adelina látoga- 
tását fogadta, kinek De Caux marauisval való 
épen akkor küszöbön álló házassága közbeszéd 

tárgyát képezte. „Igaz, hogy marauishez mégy 

nőül ?4 kérdezte Rossini. „IÍgen, mester,4 mondá 

Adelina. „Lányom, mondá a maestro, nagyon 

ostobául cselekszel, olyan asszony, mint te, egy 
királyhoz, vagy - énekeshez mehet csak nőül. 

- A grenoble-: dráma. Grenobleban 
egy ember, Berniere Alfréd megölte nejét, ki 

szinésznő volt, egy év óta elválva élt férjétől, 

A nő a saison kezdete óta a grenoblei szintár- 

sulatnak volt tagja. A férfi mult pénteken Gre. 

nobleba érkezett, s azonnal neje keresésére in- 

dult. Este a caszinóba látta, hol több ur társa- 

ságában vacsorált; vacsora után egész hazáig 
kisérte távolról, s igy megtudta, hogy hol lakik. 

Másnap reggel, mikor még a nő ágyban volt, 

valaki kopogtatott ajtaján. A nő gyorsan fölkelt, 

s kinyitotta az ajtót, férje állt előtte, revolverrel 

kezében. A nő halálra rémülve férje látásán, 

nővére szobája felé kezdett futni, s segitségért 
kiabált. Mielőtt azonban menekülhetett volna, 

Berniere kétszer lőtt utána. Egy golyó keresztül 
hatolt keblén s nyomban megölte. A gyilkos 

elmenekült. Mikor a rendőrség küldöttei már a 
véres tett szinhelyén voltak, akkor érkezett oda 

egy levél a megölt nőhöz intézve. A férje vagy 
nem tudta, hogy nejét megölte (csak megsebe- 
sitve gondolván őt), az irta: Öszintén bánom, 
amit tettem. Esküszöm, bogy bánom, s magam- 
nak szeretném azt a bajt, mit neked tettem. 
Életemet adnám érte, ha igy szóluál hozzám : 

Megbocsátok! A gyilkost nem volt bajos meg- 

találni, maga írta meg az ügyészségnek, hogy 
hol és mikor foghatják el. 

- Főuri vadászok Nubiában. János 
abeossziniai király a Nubiában vadászó Lichten- 
stein hercseg, Eszterházy és Pálffy grófok íranczia 

levélére készségesen megengedte, hogy ezek 

Abessziniába mehessenek s ott vadászhassanak. 
A levelet nem János király irta, aki nem tud 

francziául, hanem titkára, az örmény Barkellah, 
ki a levelet Liechtensteinhoz intézte. János ki- 

rály azt üzentette a három főurnak; hogy szi- 
vesen látja őket országában s vendégeinek 
udvarában. Egyszersmind parancsot küldött 

országa északi határán fekvő csapatainak főpa- 

rancsnokához, Allula tábornokhoz, hogy az meg- 

felelő katonai kisérletet adjon melléjük. Azon 
esetre, ha a főurak nem volnának hajlandók 
Debre Taberig, a király székhelyéig menni, leg- 

alább Aduáig, az északi székvárosig menjenek 
- erre kérte őket a király - hol kormányzó- 
ja mindent megtesz a kényelmükre, s egy fapa- 

lotat is bocsát rendelkezésükre, 

- Tudomány a bálokon. Miután azon 
eszme már megtestült, nogy a bálrendezők a 

vendégeknek oly tárgyakkal kedveskednek, me- 

lyek hivatásukhoz illeneg : ez intézkedés rende- 

sen a fénypontját képezi a mulatságnak. A pári- 
si csillagvizsgáló intézet igazgatója, Mouchez leg- 

utóbb tudományos mutatványokat nyujtott egy 

párisi tudós által rendezett estélyen. Ez valóság- 

gal tudományos bál volt, a mennyiben Mouchez 

a villamosság terén elért nagyszerü eredményeket 

mutatta be; ugymint Maiche uj telephon készü. 
lékeit, Maret villamos lajstromozó gépeit, villa- 
mosság által hajtott hajót és oly villamos ké- 

szülékeket, melyeknek segitségével az érverése- 

ket és szivdobogásokat lehet hallgatni és végre 

Bell legujabb találmányát, a photophont. Az ég- 

boltozat csillágainak a teremben felállitott messze- 

laátó cső által való bemutatása elmaradt, mível 

borus idő lett. Ime tehát a tánczterem is 
tudományos mutatványok szinhelye lesz ma- 

holnap! ; 

A ,„KELET" magántáviratai. 

Belgrád, márcz. 25. A szabad sajtóra 
szóló törvényt a fejedelem szentesitette. A szerb 

küldött a szerbiával kötendő kereskedelmi szer- 

ződés ügyében, holnap Bécsbe utazik. 

pPetervar, márcz. 25. A czáron elkövetett 
merénylet tettesei ellen meginditott pört Pe- 

rovsyki kisasszony és Hartmannu, valamint Jeli- 

aboff társainak elfogatása nem késlelteti; az 

utóbbi ellen egészen külön pört fognak inditani. 

A czár gyilkosai ellen a végtárgyalás e hó 

30-án lesz. Holnap fogják tudatni a városban 

a Hevoldok, hogy a császár temetése vasárnap 

reggel történik meg. A belügyminiszter a musz- 

ka ,„Peterszburger Zeitung" és az annak hasáb 
jain tegnap megjelent időszerütlen vezérczikk 

szerzője 

delt el. 
Tegnap érkezett meg a szász weimari her- 

czeg, s a különböző küldöttségek Francziaország, 

Belgium és Poroszországból. ; 

Pétervár, márcz. 25. A Journal de St. 

ellen törvényszéki nyomozatot ren- 

Peterszburg a Timesnak válaszolván, kifejezi 
azon meggyőződést, hogy az uj muszka kormáuny 

bekés és barátságos lábon kiván állani Angli- 

ával. : 

Pétervár, márez. 26. A czár temetésére 
nézve a következőket mondhatjuk: A koronát 
a czár, a nagyherczegek és a külföldi uralkodó 

házak tagjai fogják vinni a hadsereg gyásztisz- 

telgése mellett a székesegyházi sriba. A koporsót 

agyudörgések között fogják lebocsátani. A te- 
metés után a császári jelvények ismét vissza- 
vitetnek a téli palotába. Az egész szertartás 1/, 

11 órakor veszi kezdetét és ez időre a résztve- 

vők a Pál székesegyházba gyülnek. 

Budapest márcz. 26. A képviselőház mai 
űlésében bemutattatott a budapesti kereskedelmi 
testület kérvénye a tözsdebiróság szervezetének 

fentartása tárgyában. 

Napirend előtt Hel fy kérdést intéz a kor- 
mányhoz a folyó országgyülés tartama iránt és, 

hogy minő törvényjavaslatokat szándékozik még 

tárgyaltatni. Az elnök megjegyzi, hogy ez iránt 

a miniszterelnökkel érintkezésbe fog lépni, mi- 
után a kérdés, ugy szólván a ház munka rend- 

jére vonatkozik. Tárgyalás alá vétetvén a pol- 

gári perrendtartásra vonatkozó tjavaslat. 
Az általános vita félbeszakitásával a kér. 

vények tárgyaltattak, melyekre a vita után a 

kérvényi bizottság véleménye fogadtatott el. 

Végül Ráth kérdést intéz a kereskedelmi 

ministerhez : szándékszik-e a gyáripar és uj 

iparágak meghonositása érdekében nyujtandó ál- 

lamikedvezményekre vonatkozó javaslatot még 
ez ülésszak alatt előterjeszteni. 

Irányi kérdi, hajlandó-e belügyminiszter 

intézkedni, hogy választott és kinevezett tisztvi- 

selők hivatalos befolyása ne korlátozza a válasz- 

tás szabadságát sem Nagyváradon, sem másutt 

az országban; kérdi: hajlandó-e igazságügyér 
miniszter a választási bizottságba választott 

törvényszéki biró és elnök ellen a törvény ér- 
telmében eljárni ? 

Éles kérdi a kereskedelmi minisztert, 

szándékszik-é intézkedni, hogy a „magyar or- 

szágos bank" helytelen franczia czime „bank 
nationale de hongrie" ne használtassék? 

A főrendiház tárgyalta a budapesti Egye- 
tem orvoskari intézetek folytatólagos kiépitéséről 
a közvetlenül lerovandó illetékekről, a bélyeg és 
illetékekre vonatkozó törvények s szabályok 
némely intézkedéseinek módositásról és a fővá- 
rosi rendőrségről szóló törvényjavaslatokat, me- 

lyek csekélyebb módositásokkal elfogadtattak. 
Konstantinápoly, márcz 26. A szultán 

visszavonta a Krétát átengedő ajánlatát, mert 
egyebet fog ajánlani. ; 

Athén, márcz. 26. 150 láda fegyver, tor- 
pedó, 200 öszvér, 2 armstrongágyu és hadiszer 

érkezett, uj zászlóaljak állittatnak, önkénytes 
tengerészek hivatnak be. 

EBukarsast, márcz. 26. Jassyban nihilistá- ' lősséget sem vállal, 

kat fogtak el. Bratiano kijelenti, hogy kivételes 
intézkedésekhez az állam biztoságának veszélye 

esetén nyul. 

KÖZGAZDASÁG. 

Visszaemlékezés 

az 1852. decz. apjaiban Kolozsvártt 
tartott gyümölcs kiállitásra. 

(Vége.) 

Hogy 30 év előtt, mely gyümölcsök ér- 

demesittettek a „jeles névre, curiosumképp; 

de tanulmányi szempontból is szükségesnek tart- 
juk korunk gyümölcsészei elé tárni, és pe- 

dig azon rendben, a mint akkor osztályoz- 

tattak.. 

Almák: 

Nyáriak: Sárga nyári Calvil, nyári 

rózsa alma, nyári grawansteini, Karolina Augusz- 

ta, Cornail Early. ; 
! Ősziek: Sz. Lajos almája. Őszi grawen- 

steini. Őszi piros Calvil. 

Késő ősziek: Szász kék alma (Ko- 

lozsvártt hamvas muskatály, Kármélita = gyöngy- 

kormos, csikos papagály, zöld csikos papagály, 
török-muskotály. 

Téliek: a) honiak: Pónyik alma, 

Batullen, Szászpap alma, Mádai kormos, Maros- 

széki hosszu páris, Marosszéki zöld páris, Apafi 

Mihály almája, Csányi alma, Gyógyi alma. 

b) beszármazottak: Téli fejér Cal- 

vil, téli piros Calvil, Angol aranyka, Eperalma, 

Dánzigi szeges alma, Masánczki piros, fejér, fe- 

kete, Fejedelmi muskatály, Piros csikos ánis al- 

ma, Fejér ánis alma, Nelguin, Angol nagyfeje- 

delmi, Nemes tejedelmi, Franczia pepin, Frank- 

lin arany pepinje, Angol arany pepin, Kurta- 

szárn piros, Schönbruuni, Angol narancs pepin, 

Bréda ujyorki, Orleáni, Angol téli arany pármen, 

Newtou pepinje, Casseli nagy fejedelmi, Bau- 

mann, Sáfrán alma, Rosinen. Hasonlithatlan zöld 

fejedelmi, szürke ánis alma, Mittelburgi, Széche- 

nyi fejedelmije, Duhammel hasonlithatlanja, II Jó- 

zsef császár almája, Fejedelmi ananász. 

A körték. 

Nyáriak: nyári Magdolna apró mus- 

katály vagy 5 egy falat Róbert vagy nyári nya- 

kas, Sneff körte, nyári ámbra, nyári király, nyá- 

ri pergamen; nyávi ananász, nyári sehweizer per- 
gamen, nyári legszebb. 

Jókorősziek: Öszi pergamen, fejér 

öszi vagy beuwe blanches, Lamas vagy Maureau 

general. Zöld őszi ezukor körte. Izombart zöld, 
Ilaranyós. 

Késő ősziek: Diel vaj körtéje, Har- 

denpont kedvencze, Hardenpnut őszi vaj körté- 

jó, Sándor császár, Ferencz császár Wűrtember- 

gi király, Napoleon, Pisztráng körte, Hollaneil 

pergamen, Crasan pergamen, Colmar pane. 
(vége köv.) 

Marosvásárhely, 1881. maárcz, 24. 

Üzleti heti szemle. 

Gabnaforgalmunk e héten is a lehető leg- 

csekélyebb volt. A Maros, Küküllő és Olt vizei 
kiütése és rosz utaink következtében vidéki pia- 

czaink kevésé voltak látogatottak, a kinálat 

általában gyenge, vételkedv azonban - daczá- 

ra a budapesti kedvezőbb hangulatnak - nem 

igen mutatkozott. Buzában nem történt na- 
gyobb transactio, mig nehány ezer métermázsa 

rozs a brassói és homoródi állomásokon minő- 

ség szerint 8 frt 10-40 krig adatott el. Tö- 

rökbuzában a csekély kinálat, a gyenge 

vételkedv daczára 5 krral magasabb árt ered- 

ményezett. Gyulafehérvárt, Balázsfalván, Enye- 

den, Tövisen 4 frt 25 krral vétetett mmázsája. 
Ludason eladás nem történt, mig a helybeli 

árak változatlanok maradtak. 

Budapesten az irányzat szilárd, a be- 

hozatal - ámbár a hajózás már megnyittatott 

- csekély. A német gabnapiaczok változatla- 

nok. Páris 50 centime, New-York 3 cent. emel- 

kédést mutat e héten buzában. iLiszt-kivitelünk 

külföldre, az emelkedés daczára, jelentéktelen, 

áraink nem versenyképesek. 

Schwarz Zsigmond. 

.------ 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.) 
Fontos gyomorbajban szen vedőknek 

Schaumann Gyula gyógyszerész urnak 
Stockerauban. 

Egy barátomnak jóságos közvetitése által 
önnek „gyomrsójából" már két dobozzal 

elhasználtam; már az első doboz elhasználásá- 

val igen előnyös czélt értem el. Kérem tehát 

sziveskedjék még 2 dobozzal postautánvét mel- 

lett küldeni. 
Herczog József lelkész, 

Altlengbach. 

Kapható a készitő gazdasági gyógysze- 

résznél Stockerauban, és Osztr.-Magyatország 

minden jónevü gyógyszertáraiban. Ára egy do- 

boznak 75 kr. Megküldetik legalább is két do- 

boznak megrendelésével utánvét mellett. 

*) E rovat alatt mejelenő czikkekért semmi fele. 
Szerk, 



Hirdetmény. z A VILÁG ELSŐ ÉS LEGNAGYOBB VARRÓGÉPGYÁRBA: 

A kolozsvári kir. törvényszék alulirt kiküldött birája által köz. 
H E s I N G E R M A N U F A C i. U R

 I N G Co. 

hirré tétetik, miszerint a gróf Bánffy Miklós és birtokos társai által, 
*EwW-Yo 

varrógépei rendkivüli munkaképességük, jóságuk s tartósságuk miatt az összes varrógépek közt, mint a legki- 

tünöbbeknek bizonyultak be, mi nemcsak több mint három millió vevő és érdek nélküli szakértők által ismertetett el, hanem 

még több mint kétszáz legmagasbb érdemdij, de kiválóan az évről-évre növekedő forgalo
m által bizonyittatik, 

mely egyedűl az utolsó előtti évben 431,167 varrógépre, tehát minden üzletnapban több mint 
1400 darabra emelkedett. 

Ezen tények hangosabban szólnak bármily ajánlásnál, s legjobb bizonyitékul szolgálnak az eredeti Singer varró- 

gépek felülmulhatlanságáról. kaga hai avádi kizül korja e zet he si 

A; ha a gép a bejegyzett védjegyen kivül, a karján a teljes czéget : e Singer Manu- 

Csak u y valódi, facturing Co." viseli és alant látható ,Neidlinger G." aláirásommal ellátott jótállási 

okmány (Certificate) mellékeltetett. (127) 4-52 

a nyárszói volt urbéres lakosok ellen folytatott legelső elkülönitési ügy- 

ben, az előmunkálatok megkezdésére határidőül 1881. évi április 

hó 11-ike d. e. 9 órája tüzetik ki; mikorra az összes érdekeltek 

nyárszó községében - a község házához - megidéztetnek. 

A kolozsvári kir. törvényszék, mint urbéri biróság kiküldött 

birájától 1881. évi február hó 16-án. 

Horváth Kálmán, 

e NEIDLINGER G Kolozsvár, 5 belközép-utcza ő5 szám. 

s 1999-1981 7 .ai4 
polg. , ' 7 v 

HIRDETMÉNY. z 
A nagy-kendi közlegelő elkülönitése ügyében, a képviselet Chief Office New-York, 34 Union Sauare. 

rendezése és az ügynek érdemleges tárgyalása végett határidőül 1881. 

évi május hó 12-ik napjának délutáni 3 órája a helyszinére Nagy- 

Kend községében kitüzetik. - Mire összes érdekeltek azon megjegy- 

zéssel idéztetuek meg, hogy elmaradásuk az eljárás folyamát nem 

akadályozza és jogorvoslatokra indokul nem szolgálhat. 

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 1881. márczius hó 17-én 

tartott üléséből. 

We, the Undersigned, Singer Manufacturing Co. do hereby certify, that the accompanying Sewing 

Machine bearing above Number, is construeted in our Manufactory and shipped to our General Agent for Russia, 

K the North and Middle of Europe, Mr. G. Neidlinger, Hamhurg. 

Mr We farther state, that our Machines can only be had in Russia, the North and Middle of Europe 

tbrough Mr. G. Neidlinger or the Agents appointed by him. 
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The Singer Manufacturing Co., New-York. 

General-Agent for Russia, the North and Middle of Europe. 

G. NEIDLINGER, 
EDVWARD CLARK, Presidant, 
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Nagy Lajos, 
lnök. " en 

é Philadelphiai nemzetközi kiállitás bizottsági birálata: 

Butak, Egy kiváló minőségü családi, varrógép melyben a legtöbb czélirányos gépészeti találmány van összpontositva; mely találmányok a különböző részeknek pontos járást 

(174) 1-8 jegyző. kölcsönöz szerkezeti egyszerüség, kiviteli szilárdság s a munkák kitünősége s az egész együttes tökéletessége. 

GASKORBN A. T. vezérigazgató. HAVZLEY J. B. elnök. ASCHER MAYER titkár. 

Az észak-amerikai egyesült államok százas bizottsága. 

Árlejtési hirdetés. ocA0Uhor ö ö 

A b.-hunyad-hidalmási útvonalon, a Nyercze patakán levő fahid . 8 e 8 1 . 1 
ujból leendó felépitése f. évi április hó 12-én d. e. 10 órakor a megye 
házánál tartandó szóbeli árlejtésen ki fog adatni. 

Kikiáltási ár 757 frt 65 kr. 
Árlejteni szándékozók a kikiáltási ár 50/0-át bánatpénzül elő- 

legesen kötelesek letenni, melyet vállalkozó a vállalati összeg 100/0- ; 

ára kiegésziteni tartozik. 
Terv, költségvetés és részletes feltételek a hivatalos órákban, , 

az aljegyzői irodában megtekinthetők. ; 

Kolozsmegye alispánjától. 
Kolozsvártt, 1881. márczius 22-én. SÁ A K 1 ISTÓF 

Gyarmathy Miklós, m.neno ....... ! 
(186) 12 alispán. fehér- és vászon-nemü raktárából Kolozsvártt, belközép-utcza (Kisegitő alatt.) 

Férfi Chiffon ingek. Férfi alsó nadrágok (gatyák). 1 Sehiller leálló négy rétü R. 2- Női Chiffon háló réklik. 

! (Mosatlan.) Pamut vászonból, kettős varrással. 1 aladeton .. r 10 szám drb rtkr. 

Sz. 2791-1881. Másolat. Szm drb frt kr. Szám drb hossza. frt kr.a nurasy i 9 1 Csipkével 7agy simán - 80 
1 Göthe 4 50* 11 1 

. ... 9. 1 Loeálló gallérral redős - 80 20 1 Franczia szabásu 109. - 75 1 Lovincst 1 .1 4 308 "és betéttel 1- 

Árlejtési hirdetés z zsa t . 120 
" 1ó " " 1 20 20, ugyanaz 1 - 5d 1 Nonplusultr. n3 1 B08 186 1 himzés és betéttel 1 40 

" " 1 20 ugyanaz 120. - Continental , 171 1 60 

A behunyad-hidalmási utvonalon a Székes-alj patakára épitendő m 140 0 Magyar azehán 4ő. a08 Gyermek gallérok 32-től 34-ig 1 80. j9 1. , 180 ! 

fa-áteresz felépitése f. évi április hó 12-én d. e. 10 órakor a megye 20 ugyanaz 125 1 - dallér darabonként - 20221 1,, 2- 

házánál tartandó szóbeli árlejtésen kiadatik. Férfi Chiffon ingek. az ren zubks 18. 1- Kézelő piontént z40 2 1 v 2 20 

Kikiáltási ár 318 frt 50 kr. Szám drb at ke. 27 ügyanaz M0.1 jon Női chiffon ingek egysz. és diszes. 27 1 A 260 
. " A , . l, , , . " im e - yan . ; " n 

Árlejteni szándékozók a kikiáltási ár 50/0-át bánatpénzül elő- " 185. , ugyanaz 120 27, ugyanaz i206 120 Rendes hossza 120 centtől 130 ctig. 301, Pereail 2 90 : 

legesen kötelesek letenni, melyet vállalkozó a vállalati összeg 100//- 1. eanaz 1405 Magyat szabása 115. 1 10szám árb hossza frt kr. 2 1 ; "30 ; 

ára kiegésziteni tartozik. 21 nngyanaz 2 egyaaz 1 1 20ő i 1 csipkével 85 " ; p 1 10 

. 4 . nugyanaz 2 30 n n Az a 1 - n n 
. Terv, költségvetés és feltételek a hivatalos órákban, az aljegy- 27. , ugyanaz í 60, ugyanaz 180. 1402 19 1 etéttel 120 ő4, 5 30 

zői irodábn megtekinthetők. i Kédézett elgvel Férf alsó nadrág(gatya) 15 1 40 
Kolozsmegye alispánjától ló, u 50, raiso nadrág gatya 17 1 Egészeu himzéssel 160 Női alsó Chi gyanaz 1 50.2 ügészeu himzésse i alsó Chiffon szoknyák. 

Kolozsvártt, 1881. márczius 22-én i ugyanaz 702 Lenvászonból, kettős varrással. 1 i 1 80 sSzám drb rt kr 
z ugyanaz - ; 2 ; : ' 

. 20. „ Himzett elővel 1 90= Szám drb hossz. frt kr. : " 7 14 1 Széles hajtással kerek 130 

, ) Gyarmathy Miklós. i 2 . ugyanaz 2 30 30 1 Franczia szabásu 105. 1 - 3 1 " " ; 20 17 1 1 60 

(185 i1--2 alispán. . 17 ugyanaz 2 50 1 115. 1 10 32 39 20 1 1 90 

1 115. 14 20 25 1 himzett betéttel 2 40 
n n n . . p A iszes). e 

Férfi szines ingek. 1 . ; 220. 120 Női len ingek (egyszerü és diszes) 30., 2 90 

É Saját gvártmá ,I1 Magyar szabásu I15. 1 20 Irlandi Creas és rumburgi vászonból. 35 " 3 40 

Sz. 2790-1881. 
Másolat- Jat gyartnány. E " 1 ? 7 125. 1 30 Szám drb frt kr. 40 1 ; 3 90 

. " y ; Szám drb frt kr.a 1 n 135. 1 40 16 1 Csipkével creas 1 500 29 1 Uszályos szedett fodorral 2 80 

rlejtési hirdetés. 15. 1 Oxford gallér és kézelővel - 65.2 ö6 1 eFrancz. szab rumb. 105. 1 7 19 1 himzéssel 1 80 39 1 é 3 80 

l5., ugyanaz nagyobb - 75 1 110. 1 90 5 é 39. 1himz é 8 
20 ugyanaz 202 n 1 115. 2 00 22 1 2 10 i himzett betéttel 3 80 

" . t. t ű . e z 60 9. 2Z00 25 é res : 9 1 : 

B.-Hunyadon, a b.-hunyad-hidalmási ütvonalon épitendő I-ső agyann eoáls i90 2 2030 n 1 téttel ereni 5 40 480 
, . . : " g z n ; á ö rumburg - 

számu hid felépitése, f. évi április hó 12-én d. e. 10 órakor a megye 140 ugyanaz 2- , I1 Magyar , .2-1ö61 hindt 3 60 Nöői alsó nadrágok 

t házánál tartandó szóbeli árlejtés útján ki fog adatni. ... 2ö0e,1 p 125. 225 49 1, 430 m i sopadrago 
Kikiáltási ár 4090 frt 14 kr. 24 a „ugyanaz franczia 1 60 " 1 n n n 140. 2 40 48.1 " ramburgi 4 50 z2ám ös elnkével it Eb ; 

! / 335. anaz 1 80 . ; 5.- ; ezegos c 1 

Árlejteni szándékozók a kikiáltási ár 50/yát bánatpénzül kö- 8 40 ugyanaz 20s 36. 1 Franez zab. Coper fj5: 120 54 1 . 
elő mni . llalati x 45. ,Canotier 2 402 ; himzés és betéttel 

telesek előlegesen letenni, melyet a meglett vállalkozó a vállalati ösz- 1 115. 40 Gyermek ingek, ujszülöttöl 14 15 1 140 

szeg 100/0-ára köteles kiegésziteni. . . mar z2. évesi izi 160 
, . , . . Gyermek ingek leálló gallér eveste. " " ; 

Terv és részletes feltételek, a hivatalos órákban, az aljegyzői 5 és kezelövel ő gallérok és kézelők 0 19 1,, " 180 

irodában megtekinthetők. t : telővel. Féri gallérok és kézelőök. Egyszerüés himzéssel-p 211 2- 
. Szám drb. Ducet frt kr.b 45 kr. 55 kr. 6ő kr. 23 1 2 20 

Kolozsvártt, 1881. márczius 22-én, 3b Szines nyakbőség: 32. 33. 34 858 Kronprine négy rétü R 2 904 . . 261 20 

varmatny OSs, nyakbá özög él g8. e 0 70 75 80 85 9095 kr. , 
(184) alispán. 30 ira krlsláoa0 1 Ceolbrige . Gyermeknek 

a nyakbós, 32. 33. 34. 85. 1 Dux 2 - ; 6 9 10 11 l2 13 14 Szegős, nagyság szerint 45 krtól 90-ig. 

35 , Feéhér a: 1mti10 120130 1 sedán leálló ,, 2 20]1 frt 1.5 1.10 1.15 1.20 1.25 1.830 1.35 Himzett , „T0 krtól 1.20-ig. 

HIRDETMÉNY. 
Közhirré tétetik, hogy a tordai népbank szövetkezet 1881. évi 

Mindenféle len és pamut vásznak, 100 különböző legjobb fajtaju Chiffon, Creton és Madepolán fehér ingszövetek 22 krtól 70-ig. 

Fehér és szines asztalnemü, 1000 különböző mintáu legjobb mosó Canotin, Madepolán, Creton és oxfordi ing- és kőöntösszövetek, 16 krtól 56 krig. 

Függöny neczek, gyapju és pike takarók, paplanok, madráczok, futó szönyeg k, zsenilia nyirot és nyiratlan nagy szönyegek és Gobelin garniturák, mely 

márczius 31-én d. u. 3 órakor a városi tanácsteremben rendes köz- utóbbiakból nagy raktárt tartok. Legujabb szerkezetű esőernyök, 1 forint 40 krtól 15 forintig. Fehér és szines len és pamut zsebkendők, 6 db 1 kö- 

gyülést fog tartatni, melynek tárgyai : tegbe 55 krtól 7 ftig. Legujabb nyakkendök, selyem zsebkendők, szarvasbör és glage kesztyük, nadrágtartók, harisnya-kötök, óra- 

1. Az 1880-ik évi zárszámadás felülvizsgálata. sinorok stb. legjutányosabb árban. 

2. A felügyelő választmány megválasztása. Sima, himzett és redös len és pamut ingbetétek, Len és ehiaen hiezott szátuk, esipkék és betétek, kötő, varró, himzóő pamutok és czéraák, ujon szülöttek ré- 

2 c A ajt ; A 1 szére garniturák, főkötők, réklik és takarók. 

3. Az igazgatóság inditványai feletti határozat. ma Továbbá elvállalom kiházasítás, vagy magán szükségre kivánt fehérnemüek pontos elkészitését; kitünö szabás 

a) A tisztviselők javadalmazásának felemelése. és jó összeállitásra legnagyobb figyelem van forditva, teljes kiházasitás (stafirang) 100 frttól 2000 fitig. 

b) A felügyelő választmány javadalmazása iránti inditvány. 
Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza, papirszeleten pontos mértéke beküldése mellett saját felelősségemre azonnal csináltatom, mely esetben a kivánt czikknek 

c' Az üzleti napok sza oritása számát, bőségét, hosszát, árát és fajtáját meghatározni kérem; megrendelés a fentebbi árjegyzékben kitett czikkekből, mely mindig készletben van, azonnal teljesithető
. 

: ' p , P ! Bármely megrendelés ha nem tökéletesen kielégitő, az érte fietett össeget visszaszolgálom, vagy másokkal kivánatra kicserélem. 

4 Inditványok feletti határozat. Legfőbb törekvésem n. érd. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemelni és azt mogtartani alázatos szolgája 

Torda, 1881. márczius 22-én. KRISTOF. 
Veress Dénes, 

(177) t11 szövetkezeti elnöi 
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